
ՌՈԻԲԵՆ ՍԱՖՐԱՍՏՅԱՆ 

ՕՍՄԱՆՅԱՆ ԿԱ8ՍՐՈՒԹ8ՈՒՆ. 
ՑԵՂԱՍՊԱՆՈՒԹՅԱՆ ԵՐԿՈՒ ԾՐԱԳԻՐ 

Ցեղասպանության երևույթի տեսական հետազոտությունների 
կարետրագույն եւ, թերեւս, սակավ ուսումնասիրված ուղղություններից է 
պետության (state power) դերի իրականացման հետ կապված խնդիրնե-
րի ընդհանրության պարզաբանումը: Մասնավորապես, առանձնակի հե-
տաքրքրություն է ներկայացնում ցեղասպանության քաղաքականութ-
յան գործադրման վերաբերյալ պաշտոնական որոշում ընղուներս և հա-
մապատասխան գործողությունների ծրագրի նախապատրաստման 
գործընթացը արտացոլող փաստաթղթերի մանրակրկիտ ուսումնասիրու-
մը, քանի որ այս դեպքում հնարավոր է դաոնում վավերագրերի միջոցով 
փաստելդիտավորության հանգամանքի (intent) առկայությունը: Այն ցե-
ղասպանության հիմնական բնորոշիչն է: ՍԱԿ-ի նախկին Գլխավոր 
քարտուղարներից Բութրոս Բութրոս-Ղալին բնութագրում է այն որպես 
ցեղասպանության մասին ՍԱԿ-ի 1948թ. Կոնվենցիայի "հիմնարար 
տարր"1: Եթե չի հաջողվում այն բացահայտել և ապացուցել, ապա հնա-
րավորություն է ստեղծվում ընդհանրապես խուսափել ցեղասպանության 
համար պատասխանատվությունից, ինչպես կոնկրետ օրինակների վեր-
լուծության հիման վրա եզրակացնում է ցեղասպանագխոակւսն հետա-
զոտությունների առաջնեկ Լեո Քուփըրը2: Այսպես, օրինակ, բրազիլա-
կան կառավարությունը ժամանակին խուսափեց տեղաբնիկ առանձին 
ցեղերի դեմ ցեղասպանության մեջ մեղադրվելուց, քանի որ նրան հա-
ջողվեց ցույց տալ, որ բնակչության այդ խմբերի անհայտացումը արդ-
յունք էր սովի, որը չէր ծրագրվել կառավարության կողմից3: 

Դիտավորության հանգամանքը առաջինը մտցրել է գիտական և 
իրավագիտական շրջանառության մեջ ցեղասպանության հայեցակար-
գի ստեղծող Րաֆաել Լեմկինը: Հիմք ընդունելով ցեղասպանություն ի-
րականաց նալի դիտավորության (intent) հանգամանքը, նա բնութագրել է 
ցեղասպանությունը որպես որոշակի ազգային, կրոնական կամ ռասա-
յական խմբի դեմ "հալածանքի կամ ոչնչացման նպատակով իրակա-
նացվող տարաբնույթ գործողությունների ընդհանրություն" : Հետագա-
յում այն տեղ գտավ 1948թ. ՍԱԿ-ի Գլխավոր ասամբլեայի կողմից ըն-
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դանված "Ցեղասպանության հանցագործության կանխարգելման եւ 
դրա համար պատժի մասին" Կոնվենցիայի տեքստում5: 

Սույն հոդվւսծամ պետության դերի ու դիտավորության հանգա-
մանքի հետ կապված տեսական խնդիրները պարզաբանելու համար 
մենք անդրադառնում ենք Օսմանյան կայսրության իրականությանը: 
Այս ընտրությունը պայմանավորված է նրանով, որ 19-րդ դարի վերջին -
20-րդ դարի սկգբին օսմանյան Թուրքիան իրականացրեց, նոր ժամա-
նակների առաջին լայնածավալ ցեղասպանությունը՝ շուրջ երկու տաս-
նամյակների ընթացքում մեթոդաբար բնաջնջելով Արեւմտյան Հայաս-
տանի եւ կայսրության այլ տարածաշրջանների հայ ազգաբնակչությա-
նը: Այդ ոճրագործությունը ծրագրվեց եւ իրագործվեց թուրքական պե-
տության կոդմից՝ ի դեմս նրա կենտրոնական ու տեղական տարբեր մա-
կարդակի մարմինների ու գերատեսչությունների, ինչպես նաեւ հատուկ 
այդ նպատակով ստեղծված կառույցների: Ներգրավվեցին և օգտա-
գործվեցին նաեւ մահմեդական ագգաբնակչության առանձին խմբեր: 
Այդ գործունեությունը ղեկավարում էր պետական կառավարման բարձ-
րագույն օղակի ընդերքում գործող միասնական կենտրոնը՝ սկզբում սուլ-
թան Աբդուլ Համիդը եւ նրա պալատի հատուկ գաղտնի գրասենյակը, հե-
տագայում՜ երիտթուրքական կուսակցության ղեկավար կորիգը: 

Այդ քաղաքականության բաղադրիչների եւ տարրերի մի մասը 
մշակվել ու կիրառվել էր Օսմանյան կայսրության պատմության նախորդ 
շրջաններում՝ ինչպես հայերի, այնպես էլ այլ հպատակ քրիստոնյա ժո-
դովուրդների նկատմամբ: Սեր նախորդ հրապարակումներում քննութ-
յան են առնված ցեղասպանության ծագումնաբանության մի շարք հար-
ցեր6: Սակայն դեռևս ուսումնասիրված չէ ցեղասպանության բուն ծրագ-
րի առաջացման գործընթացը կայսրությունում: Սույն հոդվածը անդրա-
դարձ է այդ խնդրին: Սենք քննության ենք առնում ցեղասպանական 
բնույթի երկու ծրագիր, որոնք ստեղծվել են Օսմանյան կայսրությունում 
շուրջ չորս տասնամյակ տարբերությամբ: Դրանցից առաջինը ստեղծվել 
է 1876թ. իսկ երկրորդը՝ 1915թ. 

1876в. ծռացհոռ 
Անդրադառնանք 1876թ. ծրագրին: Այն ոպղված է եղել բուլղար-

ների դեմ և ըստ էության հակազդեցություն էր բուլղարների Ապրիլյան 
ապստամբությանը: Այդ ծրագիրը գիտական շրջանառության մեջ է 
դրվել մեր կողմից անցյալ տարի և արդյունք է պրպտումների Ռուսաս-
տանի Արտաքին Քաղաքականության Արխիվում7: 

Այն, որ նման ծրագիր պիտի գոյություն ունենար, մեզ հուշել են 
համեմատաբար վերջերս հրատարակված անգլիական դիվանագիտա-
կան փաստաթղթերը, որոնք մինչև այդ համարվել են կոնֆիդենցիւսլ և 
տեղ չեն գտել հայտնի "Կապույտ գրքերում": Այսպես օրինակ, Ադրիա-
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նապոլսի բրիտանական փոխ-հյուպատոսի ստացած տեղեկության հա-
մաձայն, կառավարության կողմից հանձնարարականներ են ուղարկվել 
տեղական իշխանություններին, որոնցով ցուցում է տրվել նրանց "ոչն-
չացնել բուլղարներին" և սպանել վեց տարեկանից ցածր բոլոր ւսրու մա-
նուկներին: Այղ միջոցառումներով, նպատակ է դրվում "բնաջնջել ցեղը 
(гасе) և ստիպել մնացածին արտագաղթել"8: Այդ կարևոր տեղեկության 
ադբյուրն է եղել օսմանյան բյուրոկրատիայի ազգությամբ ւսլբանացի մի 
ներկայացուցիչ: Այն թվագրված է մայիսի 19-ով: Ուշագրավ է. որ ղրա-
նից մի քանի օր առաջ բուլղարացի քաղաքական գործիչ ու հրապարա-
կախոս Թոդոր Բուրմովը, լավ տեղեկացված լինելով բուլղարական ւսպ-
րիլյսւն ապստամբության ճնշման նպատակով թուրքական իշխանութ-
յունների ձեռնարկած գործողությունների մանրամասների մասին, հան-
գել էր եզրակացության, թե "դժբախտ ազգաբնակչության կոտորածը 
տեդի է ունենում սուլթանական կառավարության նախապես մտածված 
ծրագրով"9: Նա այդ ժամանակ գտնվում էր Կ. Պոլսում ու կատարում էր 
ռուսական դեսպանատան թարգմանչի պարտականությունները: Պարզ 
է, որ իր այդ դիտարկումը նա կիսել է նաև դեսպան կոմս Ն. Իգնատևի 
հետ, սակայն արխիվային փաստաթուղթ այդ մասին չի պահպանվել: 

Մեր կողմից հայտնաբերված արխիվային փաստաթուղթը ոչ 
միայն հաստատում է օսմանյան պաշտոնյաի հայտնած տեղեկությունը 
և բուլղարացի գործչի իրադրության վերլուծության արդյունքը, այլ նաև 
նշում է ցեղասպանական բնույթի մի շարք կետեր: Այն իրենից ներկա-
յացնում է օսմանյան կառավարության նիստի արդյունքում ընդունված 
որոշման շարադրանք: Ստորև ներկայացնում ենք այդ հաղորդագրութ-
յունը. 

"Թուրքական կառավարությունը որոշում է ընդունել ապստամ-
բության ճնշման պատրվակով ոչնչացնել ւիովին բուլղարական այն... 
բնակավայրերը, որոնց բնակիչները առավել առաջընթաց են ապրել, 
իսկ մնացյալ գյուղերը ու քաղաքները ավերել բաշիբոզուկների ասպա-
տակությունների միջոցով, քաղաքային բնակչության լավագույն ներկա-
յացուցիչներին ոչնչացնել այս կամ այն ձևով, բնաջնջել ողջ մտավորա-
կանությանը և կենդանի չթողնել Ռուսաստանում կրթություն ստացած ոչ 
մի ուսուցչի, փակել ուսումնարանները և այնպես ճնշել ժողովրդին, որ 
նա հնարավորություն չունենա երբևիցե վերականգնվի ու վերադառնա 
ներկայիս վիճակին, երբ նա վտանգ է ներկայացնում թուրքերի տիրա-
պետության համար, և վերջապես, թուրքացնել նրա մի մասին, որ էլ ա-
վեփ թուլացնել նրան:"10 

Դժվար չէ եզրակացնել, որ վերը նշված կետերի ընդհանրությունը 
իրենից ներկայացնում է, ըստ էության, ոչ միայն ապստամբության 
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ճնշման ծրագիր, այլև բուլղարների հիմնովին բնաջնջման ծրագիր: Այս-
տեղ նշված են ե գլխավոր նպատակը, և այն իրականացնելուն միտված 
որոշակի գործողություններ: Այղ գործողությունները հետևյալն էին. 
1. ոչնչացնել անհնազանդություն ցուցաբերող բուլղարական բնակա-

վայրերի բնակիչներին և հավասարեցնել նրանց հողին, 
2. մնացյալ բուլղարական բնակավայրերը ենթարկել բաշիբոզուկների 

ասպատակություններին, 
3. "այս կամ այլ միջոցով" ոչնչացնել բուլղարների քաղաքական, 

տնտեսական ու ինտելլեկտոււսլ ընտրանուն, 
4. այս քաղաքականության հիմնական թիրախը դարձնել մտավորակա-

նությանը, մասնավորապես, Ռուսաստանում կրթություն ստացած ու-
սուցիչներին, 

5. փակել բուլղարական ուսումնարանները 
ճ. հնսդւավորինս ուժեղացնել բուլղարների թուրքացման գործընթացը: 

ժամանակակից ընկալումներից ելնելով, այս գործողությունների 
ընդհանրությունը բացահայտում է դիտավորությունը բնաջնջել որոշակի 
էթնիկական խումբ և կարող է բնութագրել որպես ցեղասպանություն: 

Փաստաթղթում մատնանշվում են նաև այդ ծրագրի հեղինակնե-
րը՜ Օսմանյան կայսրաթյան այդ շրջանի ականավոր պետական գոր-
ծիչներ Ահմեդ Սիդհատ փաշան ու Հյուսեյն Ավնի փաշան: Սիդհատ 
փաշան այդ կառավարությունում զբաղեցնում էր առանց պորտֆելի նա-
խարարի պաշտոն, իսկ Ավնի փաշան՝ ռազմական նախարարի: Նրանց 
առաջարկած ծրագիրը ընդունվել է միայն երկարատև վիճաբանությու-
նից հետո: Մասնավորապես, դեմ է եղել արտաքին գործերի նախարա-
րար Րաշիդ փաշան: 

Հարկ է ընդգծել, որ այդ ժամանակ կառավարության ղեկավարն 
էր սադրազամ Մյութերջիմ Րյուշդյու փաշան, որը ժամանակին եղել է 
Սիրիայում քրիստոնյաների կոտորածների գլխավոր կազմակերպիչնե-
րից 1 ՚ : Նա, Սիդհատը, Ավնին, ինչպես նաև նախկին շեյխ ուլ իսլամ Հա-
սան Հայրուլլահ էֆենդին սկսած 1875թ. կազմել էին դավադիրների 
խումբ, որի նպատակն էր ոչ միայն գավթել իշխանությունը, այլ նաև 
ճնշումներ գործադրել քրիստոնյաների դեմ12: Դավադիրները կապ էին 
հաստատել մահմեդական ուսումնական հաստատությունների ուսանող-
ների հետ և օգտագործելով նրանց կատաղի հակաքրիստոնեական 
տրամադրությունները հրահրում էին վերջիններիս հակակառավարա-
կան ցույցերի13: Այդ ցույցերի արդյունքում սուլթանը ստիպված էր կազ-
մել նոր կառավարություն: Այդ դավադիր խմբի բոլոր անդամները 
ընդգրկվեցին նոր կառավարության կազմի մեջ14: Այդպխտվ, նրանք 
հնարավորություն ստացան հաղորդել իրենց ծրագրերին պաշտոնական 
բնույթ: 
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Հետագայում հանցավոր խմբի կազմը ընդլայնվել էր: Այդ ամիս-
ներին Կ. Պոլսում գտնվող երիտասարդ ոուս թուրքագետ Վասիլի Սմիռ-
նովը15, հենվելով "ստամբուլյան հարաբերություններին լւսվ ծանոթ 
մարդկանցից" ստացված տեղեկությունների վրւս. սաղիս է երեք թուրք 
պետական գործիչների անունները, որոնք կազմում էին, ըստ իր բնու-
թագրման, "բուլղարական սարսափների դժոխքային եռյակը", նրանք 
էին, բացի Սիդհատ փաշաից, այդ տարիների խոշոր պետական գործիչ 
ու ճանաչված բառարանագետ Ահմեդ Վեֆիք փաշան եւ "նոր օսմանցի-
ների" շարժման առաջնորդներից Ափ Սուավին16: Նրանք, ըստ Սմիոնո-
վի, նպատակադրվել էին "սիստեմատիկորեն ոչնչացնել իրենց համար 
ատելի բուլղարներին ե.. . համառորեն հետևում են իրենց ծրագրին..."17: 

Շարունակելով հետաքրքրվել այդ խնդրով ռուսական դիվանա-
գետները կարողացան բացահայտել այդ ցեղասպանական ծրագրի մի 
շարք այլ մանրամասներ: Համաձայն Ռուսե քաղաքի ռուսական գլխա-
վոր հյուպատոս Վ. Ֆ. Կոժևնիկովի ստացած տեղեկությունների, կայս-
րության մայրաքաղաքում Սիդհատ փաշայի ղեկավարությամբ գործում 
է գաղտնի կոմիտե' "Սյուփյուրգե" ("Ավել") անվանումով: Ըստ այդ տե-
ղեկության, "Սյուփյուրգեի" թիրախը միայն բուլղարները չէն, նրա նպա-
տակն է ոչնչացնել երկրի ողջ քրիստոնյա ադդաբնակչությանը՚Տ: 

"Սյուփյուրգեի" գոյության մասին ռուսական դիվանագիտությա-
նը հայտնի էր դարձել միայն 1876 թ. նոյեմբերին: Սակայն, ըստ երևույ-
թին, այն ստեղծվել էր ավեփ վաղ, դեռևս այդ նույն տարվա մայիսին, 
երբ կառավարությունը Սիդհատի և Հյուսեյն Ավնիի ճնշման ներքո ըն-
դունել էր վերոհիշյալ որոշումը բուլղարներին ոչնչացնելու մասին: Հե-
տագայում, Հյուսեյն Ավնիի սպանությունից հետո (նոյն թվականի հունի-
սի 15-ին) այն համալրվել էր նոր անդամներով (հայտնի են Վեֆիք վսս-
շայի և Ափ Սուավիի անունները), սակայն, ինչպես վկայում է հաղոր-
դագրությունը "Սյուփյուրգեի" մասին, Սիդհատը պահպանել էր իր ղե-
կավար դիրքը: 

Ցեղասպանության ծրագրի ստեղծման ամսաթիվը կարելի է որո-
շել բավական մեծ ճշտությամբ: Նոր կառավարությունը կազմվել է մայի-
սի 12-ին, մեր կողմից նշված փաստաթոսլթը թվագրված է մայիսի 29-ով, 
անգլիական փաստաթուղթը՝ մայիսի 19-ով: Այսպիսով, առավել հավա-
նական է, որ կառավարության համապատասխան նիստը տեղի է ունե-
ցել մայիսի երկրորդ կեսին, երբ բուլղարական ապստամբությունը վերջ-
նականապես դեռ ճնշված չէր: Հետաքրքիր է նշել, որ այդ նույն օրերին 
կառավարությունը զավթած դավադիրները նյութում էին նաև ալյ դավեր՝ 
այս անգամ սուլթան Աբդուլ Ադիդի դեմ , ?: Ըստ երևույթին, շատ կարճ 
ժամանակ է պահանջվել և ցեղասպանության ծրագիրը և հակասուլթա-
նական դավադրությունը նախապատրաստելու համար: Ակնհայտ է, որ 
Սիդհատը և Ավնին մշակել էին բուլղարների ցեղասպանության ծրագրի 
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հիմնական դրույթները նախքան իշխանության գալը: Այդ հբկու գործիչը 
նաե հիմնական շարժիչ ուժն էին հակասուլթանական դավադրության : 

Օսմանյան կայսրությունում հետագայում տեղի ունեցած բոան ի-
րադարձությունները՝ երկու սուլթանների գահընկեցություն, սահմանադ-
րության հոչակում, ինչպես նաև եվրոպական հասարակության կտրուկ 
հակազդեցությունը "բուլղարական սարսափներին", խոչնդոտեցին վերը 
նշված ծրագրի իրականացմանըը: 

Հանցավոր քառյակի անդամներից միայն Վեֆիքը խուսափեց 
բռնի մահից: Սիդհատը տարիներ անց սպանվեց իր ոխերիմ թշնամի 
սոււթան Աբդուլ Համիդի հրամանով, Ավնին, ինչպես արդեն նշել էինք, 
այդ տխրահռչակ կառավարության նիստից մեկ ամիս չանցած սպան-
վեց մահափորձի հետևանքով, իսկ Սուավին սպանվեց երկու տարի 
անց՝ ԱբդուլՀամխփ դեմ ապստամբության ընթացքում: 

1915B. öniuahnn 
Անցնենք երկրորդ փաստաթղթին: Նրա թիրախը հայ ժողովուրդն 

էր: Այդ փաստաթոսլթը իրենից ներկայացնում է Առաջին աշխարհա-
մարտի տարիների Օսմանյան կայսրության մի խումբ ղեկավար գործիչ-
ների՛ Թալեաթի ղեկավարությամբ, գաղտնի հանդիպման ժամանակ ըն-
դունված որոշումների գրառում և հայտնի է որպես "10 պատվիրաններ": 

Հանրությանը ծրագրի գոյության մասին հայտնի է դարձել 1919թ. 
Կ.-Պոլսի հայկական "Վերջին լուր" լրագրի հրապարակումից, որը հրա-
տարակել է նաև օրագրի հայերեն թարգմանությունը: Հետագայում այն 
արտատպե) է իր մենագրություններից մեկում հայտնի պատմաբան 
Լեռն21 և ավելի ուշ՝ ֆրանսահայ պատմաբան Աբթյուր Բեյլերյանը իր 
ֆրանսիական արխիվային փաստաթւլթերի ժողովածուի ներածությու-
նում հրապարակել է նրա ֆրանսերեն թարգմանությունը2 : Ամերիկահայ 
ցեղասպանագետ Վահագն Դադրյանը անցյալ դարի վերջերին ման-
րակրկիտ հետււպոտեց անգլիական արխիվները և բացահայաեց մի 
շարք կարևոր փաստեր, կապված փաստաթղթի ստեղծման ու հայտնա-
բերման հանգամանքների հետ23: Մասնավորապես, պարզվեց, որ 
խորհրդակցությանը ներկա են եղել ներքին գործերի նախարար և երիտ-
թուրքական կուսակցության կենալտնական կոմիտեի անդամ Թալեաթը, 
կենտրոնական կոմիտեի անդամներ և "հատուկ կազմակերպության" 
ղեկավարներ Բեհսւեդդին Շաքիրը ու Նազըմը, ներքին գործերի հասա-
րակական անվտանգության վարչության պետ Իսմաիլ Ջանվտւլադը ու 
օսմանյան բանակի գլխավոր շտաբի քաղաքական վարչության պետ 
գնդապետ Սեյֆին: Խորհրդակցությանը որպես քարտուղար ներկա է ե-
դել ներքին գործերի նախարարության հետախուզական վարչության 
պետ գնդապետ էսադը, որը և գրի է ստել փաստաթուղթը: Ստորև ներ-
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կայացնում ենք Դադրյանի կողմից հրապարակված անգլերեն տեքստի 
թարգմանությունը. 

1 ."Միություն և առաջադիմություն" կոմիտեի կանոնակարգի 3-րդ 
ու 4-րդ կետերը օգտագործելով փակել բոլոր հայկական միությունները և 
ձերբակալել բոլոր նրանց, ովքեր երբևիցե գործել են կառավարության 
դեմ, և ուղարկել նրանց այնպիսի նահանգներ, ինչպիսիք են Բաղդադը 
կամ Մոսուըւ, և ոչնչացնել նրանց ճանապարհին կամ տեղում: 

2.Բոնագրավել զենքերը: 
3.Համապատասխան ու հատուկ միջոցներով գրգռել մահմեդա-

կանների կարծիքը հայերի դեմ. այնպիսի վայրերում, ինչպիսիք են Վա-
նը, էրգրումը, Ադանան, որտեղ հայերը փաստորեն արդեն արժանացել 
են մահմեդականների ատելությանը, հրահրել կազմակերպված կոտո-
րածներ՝ ինչպես ռուսները արեցին Բաքվում: 

4. էրգրումի, Վանի, Մամուրեթ ուլ Ազիզի ու Բիթփսի նահանգնե-
րում թողնել գործադրումը ժողովուրդին, ի հակաոակ դրան այնպիսի տե-
ղերում, ինչպիսիք են Ադանան, Սըվասը, Բուրսան, Իզմիտը ու Զմյառ-
նիան ակտիվորեն օգնել մահմեդականներին կանոնավոր զինված ուժե-
րով (այսինքն՝ ժանդարմերիայով): 

5.Իրականացնել միջոցառումներ՝ մինչև 50 տարեկան բոլոր 
տղամարդկանց, հոգևորականներին և ուսուցիչներին ոչնչացնելու նպա-
տակով, թողնելով աղջիկներին և երեխաներին՝ մահմեդականացնելու 
նպատակով: 

6.Տեղահանել բոլոր նրանց ընտանիքներին, ում կհաջողվի 
փրկվել, և իրականացնել միջոցառումներ՝ նրանց բոլոր կապերը իրենց 
ծննդավայրերի հետ կտրելու նպատակով: 

7.Քանի որ հայ պաշտոնյաները կարող են լինել լրտեսներ, նրանց 
լիովին հեռացնել բոլոր պետական գերատեսչություններից կամ պաշ-
տոններից: 

8.Օգտագործելով համապատասխան միջոցներ՝ սպանել բանա-
կում գտնվող բոլոր հայերին, թողնելով դրա իրականացումը զինված ու-
ժերին: 

9.Բոլոր գործողությունները ամենուրեք սկսել միաժամանակ՝ 
այդպիսով ժամանակ չթողնելով նախապատրաստելու պաշտպանա-
կան միջոցառումներ: 

10. Ուշադրության դարձնել այս հրահանգների հույժ գաղտնի 
բնույթի վրա, դրանք չպիտի հայտնի փնեն 2-3 հոտոց ավեփ մարդ-
կանց":24 

Փաստաթղթի վրա ամիս-ամսաթիվ նշված չէ: Անգլիացի սպան, 
որին էսադը հանձնել է այդ փաստաթուղթը, թվագրել է այն մոտավորա-
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պես 1914թ. դեկտեմբեր ֊ 1915թ. հունվար ամիսներով23: Ներկայումս 
հայտնի փաստերի լույսի ներքո այդ թվագրումը կարելի է համարել ըն-
դունեփ, քանի որ փետրվարին արդեն նշաններ կային, որ այդ ծրագրի 
կետերը սկսել են իրագործվել: Այսպես, օրինակ, լավատեղյակ գերմա-
նացի փոխ-գնդապետ Շտանգեն2՝ հայտնում էր, որ փետրվարի 10-ին 
"քաղաքական պատճառներով" սպանվել են Օսմանյան բանկի հայազ-
գի փոխ-տնօրենը ե համարյա այդ նույն օրերին՝ էրզինջանի հայոց ե-
պիսկոպոսը27: Դրանից մի քանի օր հետո սկսվեց հայազգի պաշտոնյա-
ների վտարումը պետական ծառայությունից, օսմանյան բանակի հայ 
շարքայինների զինաթափումը Լ սպաների ձերբակալումը28: Բոլոր այդ 
գործողությունները հիշատակված էին "10 պատվիրաններում": Որոշ 
մասնագետների պնդմամբ, երիտթուբքեբի կենտկոմը վերջնական որո-
շումը հայերի զանգվածային կոտորածը սկսելու մասին ընղունել է 
1915թ. նույն ամսի կեսերին24: Արամ Անտոնյանի կողմից հրատարակ-
ված երիտթուրքական կուսակցության կենտկոմի նամակը, ուղղված U-
դանայի վիլայեթում կենտկոմի պատասխանատու ներկայացուցիչ Ջե-
մալին, գրված է փետրվարի 18-ն ե աննուղակի կերպով հաստատում է 
այդ վարկածը, քանի որ այստեղ նշվում է, թե արդեն որոշում է ընդունվել 
բոլոր հայերին անխնա ոչնչացնել և համապատասխան հրամանները 
այդ մասին կառավարության կողմից շուտով կուղարկվեն նահանգների 
կուսակալներին ու բանակի հրամանատարներին30: Այսպիսով, կարելի 
եզրակացնել, որ "10 պատվիրանները" արտացոլում են հայոց ցեղաս-
պանության վերաբերյալ վերջնական որոշում ընդունելու նպատակով 
նախապատրաստական աշխատանքի այն վտւլը, երբ արդեն ստեղծվել 
էր կոնկրետ խնդիրների լուծմանը ուղված գործողությունների ու միջո-
ցառումների միասնական ու համակարգված ծրագիր: 

Ծրագրի հեղինակներից Թալեաթի, Բեհաէդդին Շաքիրի ու Նա-
զըմի մեդքը հայոց ցեղասպանության կազմակերպման ու իրականաց-
ման մեջ վաղուց հայտնի ու փաստված է և լրացուցիչ անդրադարձի 
անհրաժեշտություն չկա: Ջանփուլադի հայաջինջ գործունեությունը 
նույնպես լավ հայտնի է: Մասնավորապես, նա գլխավոր պատասխա-
նատու է Կոնստանդնուպոլսի հայ մտավորականության և այլ խավերի 
ներկայացուցիչների ձերբակալո՚թյունների և աքսորի համար: Նույնիսկ 
իր կուսակիցների շրջանում նա աչքի էր ընկնում անմարդկային դաժա-
նությամբ ու արյունարբու հակումներով և այգ պատճառով նրան անվա-
նում էին "մարդասպան զինվոր"31: Անգլիացի սպա էնդրյու Րյանը, որը 
հարցաքննել է ձերբակալված երիտթուրք պարագլուխներին, խոստովա-
նում էր, որ ինքը նրա նկատմամբ ավելի քիչ համակրանք է զգում, քան 
թե ուրիշների նկատմամբ32: Իսկ ահա Մուսթաֆա Քեմալը ոչ միայն հա-
մակրում էր այդ "մարդասպան զինվորին", այլ նաև բարձր էր գնահա-
տում նրան, որպես "պետական գործչի"...33 
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Այդ հանցավոր խմբի հինգերորդ անդամը՝ գլխավոր շտաբի 
գնդապետ Սեյֆին նույնպես եղել է հայոց ցեղասպանության գլխավոր 
պատասխանատուներից: Նրա դերը մինչև օրս լիովին բացահայտվւսծ 
չէ: Հայտնի փաստերը վկայում են, որ նա. մասնավորապես, ղեկավարել 
է "Հատուկ կազմակերպության" շրջանակներում գործող մարդասպան-
ների ջոկատները՝ այսպես կոչված ֆիդսւիններին՛. Այդ փաստը հաս-
տատվել է գերմանացի գնդապետ ֆոն Լոսսովի կողմից ՝4: Սակայն շնոր-
հիվ գաղտնի գործելու մեծ վարձի այդ մարդասպանին հաջողվեց խու-
սափել ետպատերազմյան օսմանյան ռազմական դատարանի առջև 
կանգնելուց: Պատերազմի ավարտից հեստ նա ակտիվ, սակայն և հա-
ճախ անտեսանելի գործունեություն ծավալեց քեմալական շարժման 
տարբեր ճակատներում: Այսպես, նա ղեկավարներից էր Արևմտյան ճա-
կատում գործող գաղտնի "Համզա" խմբի, որի նպատակն էր ապահովել 
հաջորդականությունը երիտթուրքերի և քեմալականների միջև31՝, իսկ հե-
տագայում՝ հրամանատարն էր Տրապիգսնում տեղակայված քեմալա-
կան բանակի ստորաբաժանումներից մեկի36: 

Հանցավոր խմբի անդամներից Սեյֆին միակն էր, որը մահացավ 
իր մահով: Թալեաթին և Բեհաէդդին Շաքիրին գնդակահարեցին հայ 
վրիժառուները, Նւսզըմը ու Ջանփոլադը մեղադրվեցին Մուսթաֆա Քե-
մափ դեմ մահափորձ նախապատրաստման համար և ի թիվս մի շարք 
այլ նախքին իթթիհադականների 1926թ. կախաղան բարձրացվեցին: 

Համեմատական վերլուծություն 
ժամանակակից ցեղասպանագիտության մեջ լւսյն տարածում է 

ստացել տարբեր ցեղասպանությունների համեմատական ուսումնասի-
րումը: Համապատասխանաբար, ուշադրություն է դարձվել համեմատա-
կան հետազոտությունների մեթոդաբանական կողմի վրա: Մասնավորա-
պես, առաջարկվել է "ցեղասպանությունների տարբեր դեպքերի համե-
մատության և ուսումնասիրման մատրիցա" 7: Սակայն բացակայում են 
պետության բարձրագույն մարմինների կողմից նախապատրաստված 
ցեղասպանական ծրագրերի, կամ այլ համանման փաստաթղթերի հա-
մեմատական ուսումնասիրությունները: Նշանակում է, չկա նաև համա-
պատասխան մեթոդաբանություն: Այդ պատճառով, մենք ստիպված ենք 
առաջարկել մեր մեթոդը, որը կարելի է անվանել համեմւստակւսն-կա-
ոուցվածքային: Այն իր մեջ ներառնում է համեմատական, ինչպես նաև 
կոնկրետ տեքստերի հետազոտությունների տարրեր և հնարավորություն 
է տափս լավագույնս քննության առնել ամերիկացի հասարակագետ 
Սթիվըն Քացի կողմից նշված ցեղասպանության վերլուծության երեք 
հիմնական հարցերը, բնորոշում, փաստացի նյութ և մեկնաբանություն38: 
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» * » 
Համեմատելով "10 պատվիրանները" 1876 թ. փաստաթղթի հետ 

կարելի եզրակացնել, որ թուրքական վերնախավը անցած չորս տաս-
նամյակների ընթացքում զգափորեն հմտացել էր ցեղասպանություն նա-
խապատրաստելա ու համապատասխան գործողությունների ծրագիր 
ստեղծելու գործում: Մասնավորապես, մի ողջ ազգի բնաջնջման գործըն-
թացը այս փաստաթղթում ծրագրավորված է իրականացնել պետական 
տարբեր մարմինների համակարգված ե մեկ կենտրոնից ղեկավարվող 
տարաբնույթ գործողությունների միջոցով: Դրանց թվին են պատկա-
նում, օրինակ, ե բոնի տեղահանությունը, ընդ որում, այդ պիտի օգտա-
գործվի որպես քոդ՝ ֆիզիկական բնաջնջման համար, եհայ ազգաբնակ-
չության նախապես ընտրված որոշակի խմբերի զանգվածային ոչնչա-
ցա մը ու բոնի մահմեդականացումը և այլն: Նշված է, թե պետական որ 
կառույցն է իրականացնելու բնակչության որ խմբի ոչնչացումը: Հաշվի է 
առնված նաև ժամանակի գործոնը՝ նշված է գործողությունների միաժա-
մանակյա իրականացման անհրաժեշտությունը: Հատուկ ուշադրություն 
է դարձվում քողարկիչ միջոցառումների իրականացման և հույժ գաղտ-
նիաթյան պահպանման անհրաժեշտության վրա: Կարևոր հանգամանք 
է այն, որ նշված ցեղասպանական գործողությունները նախատեսնված է 
իրականացնել ոչ միայն Արևմտյան Հայաստանում, այլ ողջ կայսրութ-
յան տարածքում: 

1876թ. ծրագրում բոլոր այդ բաղադրիչները բացակայում են: Այն 
պարզապես պարունակում է ժամանակակից հասկացողությամբ ցեղաս-
պանական գործողությունների որոշակի մի ընդհանրություն, որը նախա-
տեսնված էր իրականացնել միայն Բուլղարիայի տարածքի վրա: Չեն 
նշված նրանց իրականացման ու ղեկավարման միջոցները, անտեսված 
են ժամանակի գործոնը և համակարգման անհրաժեշտությունը: Ի տար-
բերություն "10 պատվիրանների", ուշադրություն չի դարձված գաղտ-
նիության հանգամանքի վրա: Դեռ ավելին, ռուսական դիվանագիտա-
կան աղբյուրները հայտնում են, թե նրա գլխավոր հեղինակ Սիդհատ 
փաշան չի թաքցնում այդ ծրագրի գոյության փաստը և "բացահայտո-
րեն խոսում է նրա մասին"39: 

Ծրագրերի միջև կարևոր տարբերությունից է նաև այն, որ 1876թ. 
ծրազիրը ընդունվել է կառավարության նիստի ընթացքում՝ քննարկում-
ներից ու վիճաբանություն ներից հետո: Այն ունեցել է իր ընդդիմախոսին՝ 
ի դեմս կայսրության արտաքին գործերի նախարարի: 1915թ. ծրագիրը 
արւլյունք է գաղտնի խորհրդակցության, որի ընթացքի մասին ոչ մի ման-
րամասն հայտնի չէ: Այդ փաստաթուղթը պահվել է գաղտնի և սկսել է ի-
րւսգործվել նույնպես գաղտնիության պայմաններում, ինչպես և պահան-
ջում էր նրա վերջին "պատվիրանը": Աակայն կայսրությունով մեկ տեղի 
ունեցող անասելի կոտորածը այլևս անհնարին էր պահել գաղտնի: Մա-
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յիսի 12-ին (հ.տ.) Ռուսաստանի, Մեծ Բրիտանիայի և Ֆրանսիայի կա-
ռավարությունները Հայտարարագրով դիմում են օսմանյան կառավա-
րությանը՝ նրա անդամների վրա դնելով անձնական պատասխանուբ-
յուն Թուրքիայի կողմից "մարդկության ու քաղաքակրթության" դեմ ի-
րականացվող հանցագործությունների համար4'՝: Թուրքիայի պարագ-
լուխները և միաժամանակ ցեղասպանության ծրագրի հեղինակները 
հանցագործությունները քողարկելու և պատասխանատվությունից խու-
սափելու միջոց էին ընտրել հայերի սպանդը՝ որպես պատերազմական 
գոտիներից տեղահանություն ներկայացնելու հնարքը: Հայտարարագրի 
հրապարակման հաջորդ օրվանից թուրքական իշխանությունները, Թւս-
լեաթի նախաձեռնությամբ, սկսում են ձեռնարկել քայլեր, որոնց նպա-
տակն էր post factum "օրինական" տեսք հաղորդել բռնի տեղահանութ-
յանը: Նա ներքին գործերի նախարարության անունից գաղտնի զեկու-
ցագրով դիմում է կառավարությանը՝ պահանջելով տեղահանել պատե-
րազմական շրջանների հայ ազգաբնակչությանը41: Այս փաստաթուղթը, 
չնայած այն հանգամանքին, որ պարունակում է կեդծիքների ու ստերի 
մի ամբողջ շարան, միաժամանակ հնարավորություն է տւսփս վերա-
հաստատելու թուրքական իշխանությունների ցեղասպանության դիտա-
վորությունը: Հ.Գ.Ղազարյանի թարգմանությամբ այն ձևակերպված է 
այսպես. "Պետության կենսական ջանքերու կարգին կարևոր գործ մըն է 
այս մտատանջությունը42, զայն հիմնական կերպով լուծելու, վերջացնե-
լու և ամբողջապես ջնջելու համար43: Այս մասին միջոցներ պատրաստե-
լու և պատրաստ գտնվելու մասին խորհած և նկատողության առած 
ենք"44: Վերջին նախադասությունը կարելի է մեկնաբանել որպես անդ-
րադարձ մեզ լավ ծանոթ "10 պատվիրաններին": 

Իշխանությունները այնքան էին շտապում, որ խախտեցին օրենք-
ների ընդունման կարգը, ինչը վկայում է նրանց շրջանում տիրող խուճա-
պի մասին: Առանց կառավարության նիստ հրավիրելու, Թալեւսթի զե-
կուցագիրը քննարկելու և կառավարության համապատասխան որոշում 
ընդունելու, արդեն հաջորդ օրը հապճեպ ընդունվում է և անմիջապես 
հրապարակվում է "Պատերազմի ժամանակ կառավարության գործու-
նեության դեմ դուրս եկողների համար ռազմական տեսանկյունից առն-
վելիք միջոցների մասին ժամանակավոր օրենք" վերտառությամբ և սուլ-
թանի և ռազմական նախարար էնվերի ստորագրությամբ օրենքը: 
Պատմագիտական գրականության մեջ այն հայտնի է որպես "Տեւլւսհա-
նության մասին օրենք", չնայած այն հանգամանքին, որ օրենքի տեքս-
տում օգտագործված է ոչ թե "տեղահանություն" (tehcir) բառը, այլ "ար-
տաքսում ու բնակեցում" (sevk ve iskän) արտահայտությունը46: Այգ օրեն-
քի հրապարակված տեքստը պարունակում է չորս կետ, որոնցից կարևո-
րը առաջին երկուսն են: Նրանցով զինվորական ստորաբաժանումների 
ղեկավարները պարտադրվում են պատերազմական գոտում կարգ ու 
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կանոնը խախտողներին ու կառավարության որոշումներին »ենթարկ-
վողներին ոչնչացնել, իսկ լրտեսության մեջ կասկածվող գյուղերի ու 
գյուղաքաղաքների բնակիչներին' "արտաքսել ու բնակեցնել" այլ բնա-
կավայրերում47: Ուշագրավ է, որ հայ բառը այստեղ ընդհանրապես չի 
գործածված: 

Օրենքի բովանդակությանը ծանոթանալիս ակնհայտ է դառնում 
երկու կարևոր հանգամանք. 

աոաջինր, այն գրված է միայն մեկ նպատակով՝ վարձել Անտան-
տի տերություններին համոզել, որ երկրռւմ տեղի են ունենում զուտ պա-
տերսպմական պայմանների պահանջներից բխող միջոցառումներ, այլ 
ոչ թե հայերի համատարած և անասեփ դաժան կոտորած. 

երկրորդը, այդ միջոցառումների իրականացման համար պա-
տասխանատու են զինվորական ղեկավարները, սկսած բանակի հրա-
մանատարնեյւից և վերջացրած դիվիզիայի հրամանատարներով, այլ ոչ 
թե կառավարության անդամները, որոնց պատերազմից հետո խոստա-
ցել հին պատժեյ Անտանտի երկրները: 

Այսպիսով, հայոց ցեղասպանության հիմնական կազմակերպիչ-
ներդ լավ գիտակցելով իրենց մեղքը, սկսած կոտորածների արդեն առա-
ջին փուլից, փորձ էին անում խուսափել պատասխանատվությունից: 
Պատահական չէ, որ նույնիսկ այս օրենքը պարունակում էր գաղտնի 
կետեր, որոնք վերաբերում էին կոտորված ու բռնագաղթվածների ունեց-
վածքի բռնագրավմանը48: Այս դեպքում ևս բարձրագույն իշխանության 
ներկայացացիչ թուրք ջարդարարները ցուցաբերում էին "զգուշավորութ-
յուն"... 

Ըստ օրենքի 3-րդ կետի, այն ուժի մեջ մտավ միայն պաշտոնա-
թերթ "TakvTm-i Vekäyi" ("Իրադարձությունների օրացույց") կողմից 
հրատարակվելուց հետո, այսինքն, մայիսի 19-ին: 

Սինչդեռ, Թալեաթի զեկուցագիրը մայիսի 16-ին ներկայացվեց 
սադրըազամ (վարչապետ) Սսւյիդ Հալիմին, որը չսպասելով կառավա-
րության նիստին, տվհց նրան իր հավանությունը, այդպիսով միանալով 
հայոց ցեղասպանության համար պատասխանատուների թվին: Նա 
փաստաթղթի վրա դրեց իր անվան առաջին տառերը ու արեց հետևյալ 
մակագրությունը, "ի կատար ա յել համաձայն առաջարկվածի"4': Կա-
ռավարության նիստը, որտեղ քննարկվեց Թալեաթի զեկուցագիրը, տեղի 
ունեցավ մեկ օր հետո՝ մայիսի 17-ին: Այդ նիստի համառոտ արձանագ-
րությունը պահպանվել է և հետագայում հրապարակվել է ի թիվս օսման-
յան արխիվներում պահվող այլ նյութերի5": Փաստաթուղթը վերնագրված 
է "Նախարարների խորհրդի քննարկումների վերաբերյալ արձանագ-
րություն" և բաղկացած է երկու մասից. "Համառոտ նկարագրություն"51 

ու "Որոշում": Ընդգծենք, որ այս վերջինում նույնպես առկա է արտա-
հայտություն, որը բացահայտում է այս անգամ արդեն ալջ օսմանյան 
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կառավարության ցեղասպանական նպատակւտւրվածռւթյունը՝ նշված է 
հայկական շարժման "լիովին ոչնչացման ու վերացման անհրաժեշ-
տությունը" ("imhä ve izälesi kat'iyyen muktezi")": 

Հայոց ցեղասպանության մասին որոշում ընդունելու վերջին փուլը 
արտացոլող ներկայումս հայտնի փաստաթղթերի ծագումնաբւսնական-
րովանղակային վերլուծության արդյունքում պարդ է դաոնում, որ ի 
տարբերություն 1876թ., երիտթուրք ոճրագործների գործողություններում 
հենց սկզբից մեծ տեղ է հատկացվել իրականության կեղծմանը ու քո-
ղարկմանը: 

Որոշ դեպքերում ակնհայտ է երկու ծրագրերի նմանությունը: Այս-
պես, օրինակ, հատուկ ընդգծված է սոցիալական-մասնագիտակւսն որո-
շակի խմբի՝ և բուլղարացի, և հայ ուսուցիչների իսպառ բնաջնջման 
անհրաժեշտությունը: Կամ էլ, բռնի մահմեդականացումը երկու փաս-
տաթղթերում դիտարկվում է որպես ագգի բնաջնջման լրացուցիչ միջոց: 

Ընղհանուր առմամբ, 1876թ. ծրագիրը արտահայտումն է միջանկ-
յալ վտւլ՝ միջնադարում Օսմանյան կայսրությունում քրիստոնյաների 
նկատմամբ որպես պատժամիջոց լայնորեն կիրառված գւսնգվածային 
կոտորածների քաղաքականության և լայնածավալ ցեղասպանության 
քաղաքականության միջև: Այդ պատճառով, այն որպես կոնկրետ ցե-
դասպան գործողություններ նախանշող փաստաթուղթ "անկատար" է: Ի 
տարբերություն նրան, "10 պատվիրանները" աչքի են ընկնում և նպա-
տակների հստակ նախանշմամբ, և նրանց իրականացմանը ուղղված ա 
գաղտնիության պայմաններում նախապատրասվալ միջոցառումների 
լավ մտածված մի ողջ համակարգով: Ըստ էության, "10 պատվիրան-
ներ" պարունակող ծրագիրը այդ տեսակետից արտահայտումն է այն 
փաստի, որ թուրքական վերնախավը տասնամյակների րնթացքում 
"հմտացավ" այլագգինեբի ու այլադավանների զանգվածային սպանդ 
կազմակերպելու ոճրագործ գործում: Այդ առումով, այն կարոդ է համե-
մատվել միայն նացիստական Գերմանիայի կողմից հրեաների ցեղաս-
պանությունը ծրագրավորող փաստաթղթերի հետ: Ամեն դեպքում, այն 
անցյալ դարի ամենադաժան փաստաթղթերից է, բացարձակ չարի 
խտացրած արտահայտումներից: 

Մեր կողմից քննության ստնված երկու ցեղասպանական բնույթի 
Փաստաթղթերի միջև կա նաև մեկ սկզբունքային տարբերություն: Առա-
ջինը, 1876 թվականինը, ըստ էության, նպատակ ուներ արմատական մի-
ջոցներով հակազդեւ արդեն ընթացող բուլղարական զինված ապստւսմ-
բությանը: Իսկ երկրորդը, 1915 թվականինը, արդյունք էր տարիների նա-
խապատրաստական աշխատանքի, որը, վաատորեն, սկիզբ էր առել 
դեոևս 1910թ.53 և նրա ստեղծման պահին Օսմանյան կայսրությունում 
հայերի զինված ապստամբություն գոյություն չուներ: Բացի դրանից, 
թուրքական իշխանությունները 1890-ականներից սկսած արդեն ձեռք 
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էին բերել հայ ժողովրդի զանգվածային կոտորած ամենադաժան միջոց-
ներով իրականացնելու "փորձառություն" ե 1915թ., անտարակույս, հաշ-
վի առան այն: Բուլղարների դեպքում, այդ վարձը սահմանափակ էր: 

1876 թվականի ծրագիրը այդպես էլ հիմնականում չիրականաց-
վեց: Բալղարներր, չնայած այն հանգամինքին, որ Ապրիլրսն ապստամ-
րաթյունր դաժանորեն ճնշվեց, ոչ միայն պահպանեցին իրենց գոյությու-
նր իրենց հայրենիքի տարածքի վրա, այլ նաև շուտով հնարավորություն 
ստացան նախադրյալներ ստեղծելու ինքնիշխան պետություն ստեղծե-
|ու համար: "10 պատվիրանները" իրականացվեցին "մեծ հաջողութ-
յամբ", քանի որ դրա արդյունքում հայ ժողովուրդը իսպառ բնաջնջվեց 
իր պատմական հայրենիքի տարածքում: 

ՎեոՉսւռանի ւհոխւսոեն 
Մեր կողմից քննության առնված երկու ցեղասպանական ծրագրե-

րի առկայությունը, պանք ուղղված էին երկու տարբեր ժողովւււրդների 
դեմ ե որոնք միմյանցից բաժանված են համարյա չորս տասնամյակ ժա-
մանակահատվածով, վկայում է, որ Օսմանյան կայսրության կառավա-
րող շրջանակնեյւը՝ սկսած 19-րդ դարի վերջին քառորդից մինչև նրա 
փլուզումը, ցեդասպանության քաղաքականությունը դիտարկում էին որ-
պես բազմազգ ու բազմադավան կայսրության՝ միատարր պետության 
վերածելու ու տարածքային ամբողջականությունը պահպանելու արմա-
տական միջոց: Ըստ էության, ցեղասպանության ոճրագործության նա-
խապատրաստումը և իրականացումը դարձել էին պետական գործա-
ռույթների բաղադրամաս: Նման դեպքերում, համաձայն որոշ հետազո-
տողների, կարելի է խոսել նույնիսկ "համւսռությամ՝ մասին, որը ցուցա-
բերում է տարիների ընթացքում տվյալ պետության կառավարությունը, 
հետապնդելով ցեղասպանական նպատակներ, նույնիսկ եթե նրանք ո-
րոշ դեպքում չեն ստանում համապատասխան ձևակերպում54: 

Այս եզրակացությունը ուժեղացնում է այն հետազոտողների դիր-
քերը, որոնք առաջարկում են բնութագրել Օսմանյան կայսրությունը իր 
գոյության վերջին կեսդարյա ժամանակահատվածում որպես "ցեղաս-
պան" կամ "ոճրագործ" պետություն: Այս մոտեցումը կիսում են այնպի-
սի ճանաչված ցեղասպանագեաներ, ինչպիսիք են Um Քուփըրը , Իր-
վինգ Լուիս Հորովիցը56, Իվ Թերնոնը5 և այլք: Մենք նույնպես կողմնա-
կից ենք այդ մոտեցման58: 

Միաժամանակ, Օսմանյան կայսրության օրինակով պետականո-
րեն նախապատրաստված ցեղասպանությունների ծրագրերի համեմա-
տական-կառուցվածքային ուսումնասիրումը և ժամանակի ընթացքում 
նրանց հիմնադրույթների կերպարանափոխման օրինաչավտւթյունների 
բացահայտումը հնարավորություն են տափս գիտական լուրջ հիմքի 
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վրա դնել ընդհանրապես "ցեղասպան" պետության ծագումնաբանութ-
յան հայեցակարգային մի շարք կարեոր խնդիրների հետազոտումը: 

RÜBEN SAFRASTYAN 

OTTOMAN EMPIRE. TWO PROGRAMMS OF GENOCIDE 

In the late 19й1 and early 20л Century, Ottoman Turkey carried out the first large-
scale genocide of new times, annihilating the Armenian population in Western 
Armenia and other tenilories of the Empire for some twenty years. This crime was 
programmed and implemented by the Turkish State, in particular by its central and 
territorial bodies and departments of different levels. as well as by structures 
established especially for this purpose. The whole process of genocide was headcd by 
a united center functioning inside the top govemment circle. 

Part of the components and elements of this policy was elaborated and applied to 
the Armenians and other subdued peoples in the previous periods of the history of the 
Ottoman Empire. Ottoman Turkey had waged a policy of massacres against thesc 
peoples for centuries considering it the most important and basic method to kcep them 
subdued. The succession of massacres and the genocide in the Ottoman Empire 
arouses no doubts. However, by present specialists have not applied to the specific 
historical stages, ways and forms of development of the policy of massacres into 
genocide. In particular, the process of origination of the genocide program in the 
Empire has not been studied sop far. 

The given report applies to this problem. We examine two programs of genocidc 
nature that were created in the Ottoman Empire. The gap between them was somc 
forty years. 

The first program was elaborated in 1876, the second one in 1915. Comparing the 
these documents, one can draw a conclusion that during the last forty years the 
Turkish elite had become rather experienced in preparation of genocide and crealion 
of a program of relevant acts. In particular, the document of 1915 programmed the 
process of extermination of a nation through syslematized various acts of different 
State bodies regulated by a Single center. 

The two programs were aimed against two different peoples and the period 
between them was 40 years. The existence of these two State programs of genocidc 
testifies that starting from the last 25 years of the 19lh Century up to its collapse, the 
mling circles of the Ottoman Empire had consi.dered the policy of genocidc as а 
method of transforming the multi-nation and multi-religion empire into а 
homogeneous State maintaining the territorial inlegrity. In essence, preparation and 
implementation of the crime of genocide became a component of State functions. 
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